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JDF 206 
 

Order re Court Fees 
Orden judicial referente al pago de costas judiciales 

 

A. Court 
Tribunal de 

 District                
Distrito 

County
Condado 

Probate
Sucesorio 

Juvenile
Menores 

Colorado County:   
Condado de ___ Colorado: 

Mailing Address:   
Dirección postal: 

This box is for court use only. 
Esta casilla es para uso exclusivo del tribunal. 

B. Parties to the Case 
Partes de la causa 

Petitioner/Petitioner:   
Demandante: 

v. 
vs. 

Defendant/Respondent:   
Demandado: 

C. Case Details 
Detalles de la causa 

Number:   
Número: 
Division:   
División: 
Courtroom:   
Sala del tribunal: 

1. Background 
Antecedentes 

The Court has reviewed the Motion to Waive Fees filed by (name)   
El juez revisó el documento Pedimento para la exoneración de costas judiciales presentado por (nombre) 

2. Findings and Orders 
Fallos y órdenes judiciales 

The Court finds that the Party is: 
El juez determina que la parte es: 

a) Indigent.  
Indigente. 

All Court fees and costs are waived, including: 
Se exime del pago de todas las tasas y costas judiciales, incluidas las siguientes: 

• Filing Fees     
Costas de tramitación 

• Reasonable Copy Fees
Costos razonables por copias 

• Jury Fees
Tasas de jurado 

• eFiling and eService Fees (when available) 
Tasas de presentación y servicio electrónicos (si disponibles) 

• Fees for Forms and Instructions 
Tasa de formularios e instrucciones 
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 If checked, also waive/provide:   
Si se selecciona, también eximir y proporcionar: 

These fees are waived for the duration of the case, or until final orders are issued if in a 

Domestic Relations case. 

Se exime del pago de dichas tasas mientras dure la causa o hasta que se dicten las órdenes 
definitivas si se trata de una causa de Relaciones Domésticas. 

b) Not Indigent but allowed to pay in installments.  
No es indigente, pero se le permite hacer pagos en plazos. 

The filing fee of $  can be paid in:     
Se puede pagar el costo de tramitación de $ ___ en 

Two Payments.
dos pagos 

Three Payments.
tres pagos 

The first payment is due by (date)   
El primer pago se efectuará antes del (fecha) 

The next payment is due by (date)   
El siguiente pago se efectuará antes del (fecha) 

The final payment is due by (date)   
El último pago se efectuará antes del (fecha) 

If payment is not received according to the schedule above, the Court can dismiss the 

party’s claims, or the entire case, without further notice.  C.J.D. 98-01 Section (VI). 

Si el pago no se recibe de acuerdo con el esquema anterior, el juez puede desestimar las 
pretensiones de la parte, o la causa completa, sin previo aviso.  C.J.D. 98-01 sección (VI). 

c) Not Indigent.  
Persona no indigente. 

The party is responsible for payment of any court fees and costs. 
La parte es responsable del pago de cualquier tasa y costa judicial. 

 If checked, the party must pay the filing fee of $  by (date)   
Si se selecciona, la parte debe pagar el costo de tramitación de $ ___ para el día (fecha) 

3. Findings Made by 
Fallos emitidos por: 

Name:      
Nombre: 

On (date)
Día (fecha) 

 Judicial Officer       
Oficial judicial 

Court Staff
Personal judicial 
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So Ordered 
Así se ordena 

Signature:     
Firma:  

Dated: 
Fecha: 

 Judge       
Juez 

Magistrate
Juez de instrucción 
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